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JOBBER LENGTH WIRE GAUGE DRILLS The Triumph Twist Drill Co. Jobber
Length Wire Gauge Drills are precision-engineered tools designed for
gunsmiths, machinists, and professionals seeking reliable performance in
detailed drilling tasks. With exceptional craftsmanship and durability, these
drills ensure consistent and accurate results for a variety of applications. Key
Features: High-Speed Steel (HSS) Construction: Crafted from premium-grade
high-speed steel, these drills offer excellent durability and heat resistance,
standing up to rigorous use over time. Jobber-Length Design: The jobber-
length configuration provides the optimal combination of reach and rigidity,
ensuring precise, straight drilling with minimal flex. Wire Gauge Sizing:
Offered in a comprehensive range of wire gauge sizes, these drills are perfect
for intricate and precise work, particularly in gunsmithing and fine machining
applications. Precision-Cut Edges: Engineered with sharp, precision-ground
cutting edges, these drills minimize wandering and chipping, resulting in clean
and consistent holes. Applications: The Triumph Twist Drill Co. Jobber Length
Wire Gauge Drills are particularly suited for gunsmithing applications such as
drilling precise pinholes, sight mount installations, and other firearm
modifications. They are equally effective for fine detail work in metals,
plastics, and other materials. Specs: Made of High Speed Steel 135º Self-
Centering Point Coating/Finish: Black Oxide Customer Feedback: Users
consistently commend the durability and precision of these wire gauge drills.
The wide range of available sizes is appreciated for its versatility, and the
jobber-length design is praised for its balance and control during intricate
tasks. Summary: The Triumph Twist Drill Co. Jobber Length Wire Gauge Drills
are an excellent choice for professionals and enthusiasts requiring high-
quality, reliable tools for detailed drilling. With their durable high-speed steel
construction, precision-engineered cutting edges, and extensive size range,
these drills deliver exceptional performance for gunsmithing and beyond.
Trusted by professionals, Triumph Twist Drill Co. provides the quality and
dependability needed for even the most demanding projects.  

Attributes

Name: TRIUMPH TWIST DRILL CO. JOBBER LENGTH WIRE GAUGE DRILL 25J (.1495") DIAMETER
Manufacturer: TRIUMPH TWIST DRILL CO.
Product no.: 891125149
Mfr. No.:
Bit Size: 0.1495
Color: Black Oxide
Material: High Speed Steel
Style: Wire Gauges Drill Bits- Drill Bit Style
Delivery weight: 0.005kg
UPC: 086839124254

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für JOBBER LENGTH WIRE
GAUGE DRILLS
Einführung
Danke, dass du dich für die JOBBER LENGTH WIRE GAUGE DRILLS der Triumph Twist Drill Co. entschieden hast.
Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um eine sichere und effektive Nutzung des Produkts zu
gewährleisten. Bitte lese dieses Dokument sorgfältig durch, bevor du die Bohrer verwendest, um potenzielle
Gefahren zu vermeiden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Trage immer geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA) wie Schutzbrille und Handschuhe, wenn du
die Bohrer verwendest.
Halte den Arbeitsbereich sauber und gut beleuchtet, um Unfälle zu vermeiden.
Stelle sicher, dass alle Werkzeuge und Geräte vor der Verwendung in gutem Zustand sind.
Verwende die Bohrer nicht für andere Zwecke als die, die in diesem Handbuch angegeben sind.
Lagere die Bohrer an einem sicheren und trockenen Ort, außerhalb der Reichweite von Kindern und
Haustieren.
Überprüfe die Bohrer regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung und ersetze sie bei Bedarf.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Gefahrenidentifikation:

Scharfe Schneidkanten können zu Schnittverletzungen oder Rissen führen.
Hohe Drehzahlen können dazu führen, dass Teile des Bohrers abbrechen und als Geschosse
wirken.

Vermeidung von Gefahren:

Gehe immer vorsichtig mit den Bohrern um.
Stelle sicher, dass der Bohrer sicher im Bohrfutter gehalten wird, bevor du ihn verwendest.
Überschreite nicht die empfohlenen Drehzahlgrenzen für das Material, das du bohrst.
Wende keine übermäßige Kraft an; lass den Bohrer die Arbeit machen.
Halte Hände und andere Körperteile während des Betriebs vom Bohrer fern.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Materialien, bevor du beginnst.
Stelle sicher, dass der Bohrer mit deinem Bohrfutter kompatibel ist.

Installation:2.

Setze den Bohrer in das Bohrfutter ein.
Ziehe das Futter fest, um den Bohrer an Ort und Stelle zu halten.

Nutzung:3.

Positioniere das Werkstück sicher auf einer stabilen Oberfläche.



Markiere den Bohrpunkt deutlich für mehr Genauigkeit.
Richte die Bohrspitze auf den markierten Punkt aus.
Starte den Bohrer bei niedriger Geschwindigkeit, um ein Führungsloch zu erstellen.
Erhöhe allmählich die Geschwindigkeit nach Bedarf und behalte die Kontrolle über den Bohrer.
Verwende Schneidöl, wenn nötig, um Reibung und Wärme zu reduzieren.
Sobald das Loch fertig ist, lasse den Auslöser los und warte, bis der Bohrer vollständig zum
Stillstand gekommen ist, bevor du ihn vom Werkstück entfernst.

Nach der Nutzung:4.

Reinige den Bohrer und entferne alle Rückstände.
Lagere den Bohrer an einem sicheren Ort, um sicherzustellen, dass er für Kinder nicht zugänglich
ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Bohrer und alle Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge den Bohrer nicht im regulären Haushaltsmüll.
Prüfe in deiner Umgebung nach Recyclingmöglichkeiten für Metall und Kunststoffkomponenten.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zur Sicherheit oder Verwendung der JOBBER LENGTH WIRE GAUGE DRILLS wende
dich bitte an die Kontaktdaten des Herstellers, die mit dem Produkt bereitgestellt werden.

Fazit
Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du ein sicheres und effektives Bohren mit den JOBBER
LENGTH WIRE GAUGE DRILLS gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und konsultiere dieses Handbuch,
wann immer du Fragen zur richtigen Verwendung deiner Werkzeuge hast. Danke für dein Engagement für
Sicherheit!



Safety Instruction Guide for JOBBER LENGTH
WIRE GAUGE DRILLS
Introduction
Thank you for choosing the JOBBER LENGTH WIRE GAUGE DRILLS from Triumph Twist Drill Co. This guide
provides essential safety instructions to ensure safe and effective use of the product. Please read this document
carefully before using the drills to avoid any potential hazards.

General Safety Guidelines
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves when
using the drills.
Keep the work area clean and welllit to prevent accidents.
Ensure that all tools and equipment are in good working condition before use.
Do not use the drills for purposes other than those specified in this guide.
Store the drills in a safe and dry place, out of reach of children and pets.
Regularly inspect the drills for damage or wear, and replace them if necessary.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Hazard Identification:

Sharp cutting edges can cause cuts or lacerations.
Highspeed operation may lead to projectiles if the drill breaks.

Avoiding Hazards:
Always handle the drills with care.
Ensure that the drill is securely held in a drill chuck before use.
Do not exceed the recommended speed settings for the material being drilled.
Do not apply excessive force; let the drill do the work.
Keep hands and other body parts away from the drill bit during operation.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather all necessary tools and materials before starting.
Ensure the drill is compatible with your drill chuck.

Installation:2.

Insert the drill bit into the drill chuck.
Tighten the chuck securely to hold the drill in place.

Usage:3.

Position the workpiece securely on a stable surface.
Mark the drilling point clearly for accuracy.
Align the drill bit with the marked point.
Start the drill at a low speed to create a pilot hole.
Gradually increase the speed as needed, maintaining control of the drill.
Use cutting fluid if necessary to reduce friction and heat.
Once the hole is complete, release the trigger and allow the drill to come to a complete stop before



removing it from the workpiece.

PostUsage:4.

Clean the drill bit and remove any debris.
Store the drill in a safe place, ensuring that it is not accessible to children.

Disposal Instructions
Dispose of the drill and any packaging materials in accordance with local regulations.
Do not dispose of the drill in regular household waste.
Check for recycling options in your area for metal and plastic components.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the safety or use of the JOBBER LENGTH WIRE GAUGE DRILLS, please
refer to the manufacturer's contact information provided with the product.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective drilling experience with the JOBBER
LENGTH WIRE GAUGE DRILLS. Always prioritize safety and consult this guide whenever you have questions
about the proper use of your tools. Thank you for your commitment to safety!



Guía de Instrucciones de Seguridad para BROCAS
DE CALIBRE DE ALAMBRE DE LONGITUD JOBBER
Introducción
Gracias por elegir las BROCAS DE CALIBRE DE ALAMBRE DE LONGITUD JOBBER de Triumph Twist Drill Co. Esta
guía proporciona instrucciones de seguridad esenciales para garantizar un uso seguro y efectivo del producto.
Por favor, lee este documento cuidadosamente antes de usar las brocas para evitar cualquier peligro potencial.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre usa el equipo de protección personal (EPP) adecuado, como gafas de seguridad y guantes, al
usar las brocas.
Mantén el área de trabajo limpia y bien iluminada para prevenir accidentes.
Asegúrate de que todas las herramientas y equipos estén en buen estado de funcionamiento antes de
usarlos.
No uses las brocas para fines distintos a los especificados en esta guía.
Guarda las brocas en un lugar seguro y seco, fuera del alcance de niños y mascotas.
Inspecciona regularmente las brocas en busca de daños o desgaste, y reemplázalas si es necesario.
Informa sobre cualquier producto inseguro o incidente a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros:

Los bordes de corte afilados pueden causar cortes o laceraciones.
La operación a alta velocidad puede provocar proyectiles si la broca se rompe.

Evitando Peligros:

Siempre maneja las brocas con cuidado.
Asegúrate de que la broca esté sujeta de manera segura en un mandril antes de usarla.
No excedas las configuraciones de velocidad recomendadas para el material que estás perforando.
No apliques fuerza excesiva; deja que la broca haga el trabajo.
Mantén las manos y otras partes del cuerpo alejadas de la punta de la broca durante la operación.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Reúne todas las herramientas y materiales necesarios antes de comenzar.
Asegúrate de que la broca sea compatible con tu mandril.

Instalación:2.

Inserta la broca en el mandril.
Aprieta el mandril de forma segura para mantener la broca en su lugar.

Uso:3.

Coloca la pieza de trabajo de manera segura sobre una superficie estable.
Marca el punto de perforación claramente para mayor precisión.
Alinea la broca con el punto marcado.



Comienza la perforación a baja velocidad para crear un agujero piloto.
Aumenta gradualmente la velocidad según sea necesario, manteniendo el control de la broca.
Usa un fluido de corte si es necesario para reducir la fricción y el calor.
Una vez que el agujero esté completo, suelta el gatillo y permite que la broca se detenga
completamente antes de retirarla de la pieza de trabajo.

Postuso:4.

Limpia la broca y retira cualquier residuo.
Guarda la broca en un lugar seguro, asegurándote de que no sea accesible para los niños.

Instrucciones de Eliminación
Desecha la broca y cualquier material de embalaje de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches la broca en la basura doméstica regular.
Verifica las opciones de reciclaje en tu área para componentes de metal y plástico.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con la seguridad o el uso de las BROCAS DE CALIBRE DE
ALAMBRE DE LONGITUD JOBBER, consulta la información de contacto del fabricante proporcionada con el
producto.

Conclusión
Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia de perforación segura y efectiva
con las BROCAS DE CALIBRE DE ALAMBRE DE LONGITUD JOBBER. Siempre prioriza la seguridad y consulta esta
guía siempre que tengas preguntas sobre el uso adecuado de tus herramientas. ¡Gracias por tu compromiso con
la seguridad!



Guide de Sécurité pour les FORETS DE LONGUEUR
JOBBER EN GAUGE DE FIL
Introduction
Merci d'avoir choisi les FORETS DE LONGUEUR JOBBER EN GAUGE DE FIL de la société Triumph Twist Drill Co. Ce
guide fournit des instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace du produit.
Veuillez lire ce document attentivement avant d'utiliser les forets afin d'éviter tout danger potentiel.

Directives de Sécurité Générales
Porte toujours un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, comme des lunettes de sécurité
et des gants, lorsque tu utilises les forets.
Garde la zone de travail propre et bien éclairée pour éviter les accidents.
Assuretoi que tous les outils et équipements sont en bon état de fonctionnement avant utilisation.
Ne pas utiliser les forets à d'autres fins que celles spécifiées dans ce guide.
Range les forets dans un endroit sûr et sec, hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Inspecte régulièrement les forets pour détecter tout dommage ou usure et remplaceles si nécessaire.
Signale tout produit dangereux ou incident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Identification des Dangers:

Les bords de coupe tranchants peuvent causer des coupures ou des lacérations.
L'opération à grande vitesse peut entraîner des projectiles si le foret se casse.

Éviter les Dangers:

Manipule toujours les forets avec précaution.
Assuretoi que le foret est solidement maintenu dans un mandrin avant utilisation.
Ne dépasse pas les réglages de vitesse recommandés pour le matériau à percer.
N'applique pas une force excessive ; laisse le foret faire le travail.
Garde les mains et autres parties du corps éloignées de la mèche pendant l'opération.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation:1.

Rassemble tous les outils et matériaux nécessaires avant de commencer.
Assuretoi que le foret est compatible avec ton mandrin.

Installation:2.

Insère le foret dans le mandrin.
Serre le mandrin de manière sécurisée pour maintenir le foret en place.

Utilisation:3.

Positionne la pièce à travailler de manière sécurisée sur une surface stable.
Marque clairement le point de perçage pour plus de précision.
Aligne le foret avec le point marqué.
Démarre le foret à basse vitesse pour créer un trou pilote.



Augmente progressivement la vitesse si nécessaire, en gardant le contrôle du foret.
Utilise un lubrifiant de coupe si nécessaire pour réduire la friction et la chaleur.
Une fois le trou terminé, relâche la gâchette et laisse le foret s'arrêter complètement avant de
l'enlever de la pièce à travailler.

PostUtilisation:4.

Nettoie le foret et retire tous les débris.
Range le foret dans un endroit sûr, en veillant à ce qu'il ne soit pas accessible aux enfants.

Instructions de Mise au Rebut
Dispose du foret et de tout matériel d'emballage conformément aux réglementations locales.
Ne pas jeter le foret dans les déchets ménagers ordinaires.
Vérifie les options de recyclage dans ta région pour les composants en métal et en plastique.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir une expérience de perçage sûre et efficace avec les
FORETS DE LONGUEUR JOBBER EN GAUGE DE FIL. Priorise toujours la sécurité et consulte ce guide chaque fois
que tu as des questions sur l'utilisation appropriée de tes outils. Merci pour ton engagement envers la sécurité !



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i TRAPANI A
LUNGHEZZA JOBBER
Introduzione
Grazie per aver scelto i TRAPANI A LUNGHEZZA JOBBER della Triumph Twist Drill Co. Questa guida fornisce
istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto. Si prega di leggere
attentamente questo documento prima di utilizzare i trapani per evitare potenziali pericoli.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Indossare sempre l'equipaggiamento di protezione personale (PPE) appropriato, come occhiali di
sicurezza e guanti, durante l'uso dei trapani.
Mantenere l'area di lavoro pulita e ben illuminata per prevenire incidenti.
Assicurarsi che tutti gli strumenti e le attrezzature siano in buone condizioni di funzionamento prima
dell'uso.
Non utilizzare i trapani per scopi diversi da quelli specificati in questa guida.
Conservare i trapani in un luogo sicuro e asciutto, fuori dalla portata di bambini e animali domestici.
Ispezionare regolarmente i trapani per danni o usura e sostituirli se necessario.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Identificazione dei Pericoli:

I bordi di taglio affilati possono causare tagli o lacerazioni.
L'operazione ad alta velocità può portare a proiettili se il trapano si rompe.

Evitare i Pericoli:

Maneggiare sempre i trapani con cura.
Assicurarsi che il trapano sia saldamente tenuto nel mandrino prima dell'uso.
Non superare le impostazioni di velocità raccomandate per il materiale da forare.
Non applicare forza eccessiva; lasciare che il trapano faccia il lavoro.
Tenere le mani e altre parti del corpo lontane dalla punta del trapano durante l'operazione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Raccogliere tutti gli strumenti e i materiali necessari prima di iniziare.
Assicurarsi che il trapano sia compatibile con il mandrino.

Installazione:2.

Inserire la punta del trapano nel mandrino.
Serrare il mandrino saldamente per tenere il trapano in posizione.

Uso:3.

Posizionare il pezzo da lavorare in modo sicuro su una superficie stabile.
Contrassegnare chiaramente il punto di foratura per precisione.
Allineare la punta del trapano con il punto contrassegnato.



Avviare il trapano a bassa velocità per creare un foro pilota.
Aumentare gradualmente la velocità secondo necessità, mantenendo il controllo del trapano.
Utilizzare un fluido di taglio se necessario per ridurre l'attrito e il calore.
Una volta completato il foro, rilasciare il grilletto e consentire al trapano di fermarsi
completamente prima di rimuoverlo dal pezzo da lavorare.

PostUso:4.

Pulire la punta del trapano e rimuovere eventuali detriti.
Conservare il trapano in un luogo sicuro, assicurandosi che non sia accessibile ai bambini.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il trapano e eventuali materiali di imballaggio in conformità con le normative locali.
Non smaltire il trapano nei rifiuti domestici normali.
Verificare le opzioni di riciclaggio nella propria area per i componenti in metallo e plastica.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza o l'uso dei TRAPANI A LUNGHEZZA JOBBER, si
prega di fare riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite con il prodotto.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, è possibile garantire un'esperienza di foratura sicura ed efficace con i
TRAPANI A LUNGHEZZA JOBBER. Dare sempre priorità alla sicurezza e consultare questa guida ogni volta che si
hanno domande sull'uso corretto degli strumenti. Grazie per il vostro impegno per la sicurezza!



Sikkerhetsinstruksjonsguide for JOBBER LENGTH
WIRE GAUGE DRILLS
Introduksjon
Takk for at du valgte JOBBER LENGTH WIRE GAUGE DRILLS fra Triumph Twist Drill Co. Denne guiden gir viktige
sikkerhetsinstruksjoner for å sikre trygg og effektiv bruk av produktet. Vennligst les dette dokumentet nøye før
du bruker borene for å unngå potensielle farer.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Bruk alltid passende personlig verneutstyr (PPE) som vernebriller og hansker når du bruker borene.
Hold arbeidsområdet rent og godt opplyst for å forhindre ulykker.
Sørg for at alle verktøy og utstyr er i god stand før bruk.
Ikke bruk borene til formål som ikke er spesifisert i denne guiden.
Oppbevar borene på et trygt og tørt sted, utilgjengelig for barn og kjæledyr.
Inspiser regelmessig borene for skader eller slitasje, og bytt dem ut om nødvendig.
Rapporter eventuelle usikre produkter eller hendelser til de relevante myndighetene.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk

Identifikasjon av farer:

Skarpe kuttekanter kan forårsake kutt eller rifter.
Høyhastighetsoperasjon kan føre til prosjektiler hvis borene går i stykker.

Unngåelse av farer:

Håndter alltid borene med forsiktighet.
Sørg for at boret er sikkert holdt i en drill chuck før bruk.
Ikke overskrid de anbefalte hastighetsinnstillingene for materialet som bores i.
Ikke påfør overdreven kraft; la boret gjøre arbeidet.
Hold hender og andre kroppsdeler unna borkronen under drift.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Samle alle nødvendige verktøy og materialer før du starter.
Sørg for at boret er kompatibelt med din drill chuck.

Installasjon:2.

Sett boret inn i drill chucken.
Stram chucken sikkert for å holde boret på plass.

Bruk:3.

Plasser arbeidsemnet sikkert på en stabil overflate.
Marker borepunktet tydelig for nøyaktighet.
Juster borkronen med det merkede punktet.
Start boringen med lav hastighet for å lage et pilot hull.
Øk hastigheten gradvis etter behov, og oppretthold kontrollen over boret.



Bruk skjæreolje om nødvendig for å redusere friksjon og varme.
Når hullet er ferdig, slipp avtrekkeren og la boret stoppe helt før du fjerner det fra arbeidsemnet.

Etter bruk:4.

Rengjør borkronen og fjern eventuelle rester.
Oppbevar boret på et trygt sted, og sørg for at det ikke er tilgjengelig for barn.

Avfallsinstruksjoner
Kast boret og eventuelle emballasjematerialer i samsvar med lokale forskrifter.
Ikke kast boret i vanlig husholdningsavfall.
Sjekk for resirkuleringsalternativer i ditt område for metall og plastkomponenter.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet eller bruk av JOBBER LENGTH WIRE GAUGE DRILLS,
vennligst se produsentens kontaktinformasjon som følger med produktet.

Konklusjon
Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre en trygg og effektiv boreopplevelse med JOBBER
LENGTH WIRE GAUGE DRILLS. Prioriter alltid sikkerhet og konsulter denne guiden når du har spørsmål om riktig
bruk av verktøyene dine. Takk for ditt engasjement for sikkerhet!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla WIERTŁA O
DŁUGOŚCI JOBBER
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór WIERTŁA O DŁUGOŚCI JOBBER od Triumph Twist Drill Co. Niniejsza instrukcja zawiera
niezbędne wskazówki dotyczące bezpieczeństwa, które zapewnią bezpieczne i skuteczne korzystanie z
produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tym dokumentem przed użyciem wiertła, aby uniknąć
potencjalnych zagrożeń.

Ogólne Wskazówki Bezpieczeństwa
Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej (PPE), takie jak okulary ochronne i rękawice podczas
używania wiertła.
Utrzymuj miejsce pracy w czystości i dobrze oświetlone, aby zapobiec wypadkom.
Upewnij się, że wszystkie narzędzia i sprzęt są w dobrym stanie przed użyciem.
Nie używaj wiertła do celów innych niż te określone w niniejszej instrukcji.
Przechowuj wiertło w bezpiecznym i suchym miejscu, z dala od dzieci i zwierząt.
Regularnie sprawdzaj wiertło pod kątem uszkodzeń lub zużycia i wymieniaj je w razie potrzeby.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użycia

Identyfikacja zagrożeń:

Ostro zakończone krawędzie mogą spowodować skaleczenia lub rany.
Wysoka prędkość działania może prowadzić do odłamków, jeśli wiertło pęknie.

Unikanie zagrożeń:

Zawsze obchodź się z wiertłem ostrożnie.
Upewnij się, że wiertło jest pewnie trzymane w uchwycie wiertarskim przed użyciem.
Nie przekraczaj zalecanych ustawień prędkości dla materiału, który jest wiercony.
Nie stosuj nadmiernej siły; pozwól, aby wiertło wykonało pracę.
Trzymaj ręce i inne części ciała z dala od wiertła podczas pracy.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użycia

Przygotowanie:1.

Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia i materiały przed rozpoczęciem.
Upewnij się, że wiertło jest kompatybilne z Twoim uchwytem wiertarskim.

Instalacja:2.

Włóż wiertło do uchwytu wiertarskiego.
Dokładnie dokręć uchwyt, aby pewnie trzymał wiertło na miejscu.

Użycie:3.

Umieść obrabiany przedmiot na stabilnej powierzchni.
Wyraźnie oznacz punkt wiercenia dla dokładności.
Wyrównaj wiertło z oznaczonym punktem.



Rozpocznij wiercenie na niskiej prędkości, aby utworzyć otwór pilotowy.
Stopniowo zwiększaj prędkość w razie potrzeby, zachowując kontrolę nad wiertłem.
Użyj płynu chłodzącego, jeśli to konieczne, aby zredukować tarcie i ciepło.
Po zakończeniu wiercenia zwolnij przycisk i pozwól wiertłu całkowicie się zatrzymać przed jego
wyjęciem z obrabianego przedmiotu.

Po Użyciu:4.

Oczyść wiertło i usuń wszelkie zanieczyszczenia.
Przechowuj wiertło w bezpiecznym miejscu, zapewniając, że nie jest dostępne dla dzieci.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj wiertło oraz wszelkie materiały opakowaniowe zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj wiertła do zwykłych odpadów domowych.
Sprawdź opcje recyklingu w swoim rejonie dla komponentów metalowych i plastikowych.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania WIERTŁA O
DŁUGOŚCI JOBBER, prosimy o odniesienie się do informacji kontaktowych producenta dostarczonych z
produktem.

Zakończenie
Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie
wiercenia z WIERTŁEM O DŁUGOŚCI JOBBER. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i korzystaj z tego przewodnika,
gdy masz pytania dotyczące prawidłowego użycia swoich narzędzi. Dziękujemy za Twoje zaangażowanie w
bezpieczeństwo!



Turvaohjeet JOBBER LENGTH WIRE GAUGE DRILLS
tuotteelle
Johdanto
Kiitos, että valitsit JOBBER LENGTH WIRE GAUGE DRILLS tuotteet Triumph Twist Drill Co:ltä. Tämä opas tarjoaa
olennaiset turvaohjeet tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. Lue tämä asiakirja huolellisesti ennen
porien käyttöä mahdollisten vaarojen välttämiseksi.

Yleiset turvaohjeet
Käytä aina asianmukaista henkilökohtaista suojavarustusta (PPE), kuten suojalaseja ja käsineitä, poria
käyttäessäsi.
Pidä työskentelyalue siistinä ja hyvin valaistuna onnettomuuksien estämiseksi.
Varmista, että kaikki työkalut ja laitteet ovat hyvässä toimintakunnossa ennen käyttöä.
Älä käytä poria muihin tarkoituksiin kuin mitä tässä oppaassa on määritelty.
Säilytä porat turvallisessa ja kuivassa paikassa, lasten ja lemmikkien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti porat vaurioiden tai kulumisen varalta ja vaihda ne tarvittaessa.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai tapahtumista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvatoimenpiteet käytössä

Vaarojen tunnistaminen:

Terävät leikkuureunat voivat aiheuttaa viiltoja tai haavoja.
Korkeanopeuksinen toiminta voi johtaa projektioihin, jos pora rikkoutuu.

Vaarojen välttäminen:

Käsittele poria aina varovasti.
Varmista, että pora on tukevasti kiinnitetty porakärryyn ennen käyttöä.
Älä ylitä suositeltuja nopeusasetuksia porattavan materiaalin osalta.
Älä käytä liiallista voimaa; anna poran tehdä työ.
Pidä kädet ja muut kehon osat poissa poranterästä käytön aikana.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja materiaalit ennen aloittamista.
Varmista, että pora on yhteensopiva porakärrysi kanssa.

Asennus:2.

Aseta poranterä porakärryyn.
Kiristä kärry tukevasti pitämään pora paikallaan.

Käyttö:3.

Aseta työkappale tukevasti vakaalle pinnalle.
Merkitse porauskohta selkeästi tarkkuuden saavuttamiseksi.
Kohdista poranterä merkittyyn kohtaan.
Käynnistä pora alhaisella nopeudella luodaksesi pilottireiän.



Lisää nopeutta asteittain tarpeen mukaan, pitäen porasta hallinnassa.
Käytä leikkuunestettä tarvittaessa kitkan ja lämmön vähentämiseksi.
Kun reikä on valmis, vapauta laukaisin ja anna poran pysähtyä kokonaan ennen kuin poistat sen
työkappaleesta.

Käytön jälkeen:4.

Puhdista poranterä ja poista kaikki jätteet.
Säilytä pora turvallisessa paikassa varmistaen, ettei se ole lasten ulottuvilla.

Hävittämisohjeet
Hävitä pora ja kaikki pakkausmateriaalit paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä poraa tavallisessa kotitalousjätteessä.
Tarkista alueesi kierrätysmahdollisuudet metallista ja muovista valmistetuille komponenteille.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita JOBBER LENGTH WIRE GAUGE DRILLS tuotteen turvallisuudesta tai
käytöstä, viittaa tuotteen mukana toimitettuihin valmistajan yhteystietoihin.

Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvaohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan porauskokemuksen JOBBER LENGTH
WIRE GAUGE DRILLS tuotteella. Aina turvallisuus etusijalle ja konsultoi tätä opasta, kun sinulla on kysymyksiä
työkalujesi oikeasta käytöstä. Kiitos sitoutumisestasi turvallisuuteen!



Säkerhetsinstruktioner för JOBBER LENGTH WIRE
GAUGE DRILLS
Introduktion
Tack för att du valt JOBBER LENGTH WIRE GAUGE DRILLS från Triumph Twist Drill Co. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av produkten. Vänligen läs detta
dokument noggrant innan du använder borrar för att undvika eventuella risker.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid lämplig personlig skyddsutrustning (PPE) såsom skyddsglasögon och handskar när du
använder borrar.
Håll arbetsområdet rent och väl upplyst för att förhindra olyckor.
Se till att alla verktyg och utrustning är i gott skick innan användning.
Använd inte borrar för andra ändamål än de som anges i denna guide.
Förvara borrar på en säker och torr plats, utom räckhåll för barn och husdjur.
Inspektera regelbundet borrar för skador eller slitage och byt ut dem om det behövs.
Rapportera alla osäkra produkter eller incidenter till de berörda myndigheterna.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Riskidentifiering:

Vassa skärkanter kan orsaka skador eller skärsår.
Hög hastighet kan leda till projektiler om borren går sönder.

Undvika risker:

Hantera alltid borrar med försiktighet.
Se till att borren är ordentligt fastsatt i borrchucken innan användning.
Överskrid inte de rekommenderade hastighetsinställningarna för det material som borras.
Tillämpa inte överdriven kraft; låt borren göra jobbet.
Håll händer och andra kroppsdelar borta från borrspetsen under drift.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Samla alla nödvändiga verktyg och material innan du börjar.
Se till att borren är kompatibel med din borrchuck.

Installation:2.

Sätt in borrbiten i borrchucken.
Dra åt chucken ordentligt för att hålla borren på plats.

Användning:3.

Placera arbetsstycket säkert på en stabil yta.
Markera borrpunkten tydligt för noggrannhet.
Rikta borrbiten mot den markerade punkten.
Starta borren med låg hastighet för att skapa ett pilot hål.



Öka gradvis hastigheten vid behov, och behåll kontrollen över borren.
Använd skärvätska om det behövs för att minska friktion och värme.
När hålet är klart, släpp avtryckaren och låt borren stanna helt innan du tar bort den från
arbetsstycket.

Efter användning:4.

Rengör borrbiten och ta bort eventuellt skräp.
Förvara borren på en säker plats, så att den inte är tillgänglig för barn.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera borren och eventuella förpackningsmaterial i enlighet med lokala regler.
Kassera inte borren i vanlig hushållsavfall.
Kontrollera återvinningsalternativ i ditt område för metall och plastkomponenter.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående säkerheten eller användningen av JOBBER LENGTH WIRE
GAUGE DRILLS, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som medföljer produkten.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv borrupplevelse med
JOBBER LENGTH WIRE GAUGE DRILLS. Prioritera alltid säkerhet och konsultera denna guide när du har frågor om
korrekt användning av dina verktyg. Tack för ditt engagemang för säkerhet!



Bezpečnostní pokyny pro JOBBER LENGTH WIRE
GAUGE DRILLS
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali JOBBER LENGTH WIRE GAUGE DRILLS od společnosti Triumph Twist Drill Co. Tento
průvodce poskytuje nezbytné bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné a efektivní použití produktu. Před
použitím vrtáků si prosím pečlivě přečtěte tento dokument, abyste se vyhnuli možným rizikům.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte vhodné osobní ochranné vybavení (OOP), jako jsou ochranné brýle a rukavice, při
používání vrtáků.
Udržujte pracovní prostor čistý a dobře osvětlený, abyste předešli nehodám.
Zajistěte, aby všechny nástroje a zařízení byly v dobrém stavu před použitím.
Nepoužívejte vrtáky k jiným účelům, než které jsou uvedeny v tomto průvodci.
Skladujte vrtáky na bezpečném a suchém místě, mimo dosah dětí a domácích zvířat.
Pravidelně kontrolujte vrtáky na poškození nebo opotřebení a v případě potřeby je vyměňte.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo incidenty příslušným úřadům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Identifikace rizik:

Ostré řezné hrany mohou způsobit řezy nebo poranění.
Vysokorychlostní provoz může vést k projektilům, pokud se vrták zlomí.

Vyhýbání se rizikům:

Vždy zacházejte s vrtáky opatrně.
Ujistěte se, že je vrták bezpečně držen v sklíčidle před použitím.
Nepřekračujte doporučené rychlostní nastavení pro materiál, který vrtáte.
Nepoužívejte nadměrnou sílu; nechte vrták vykonávat práci.
Držte ruce a jiné části těla daleko od vrtacího bitu během provozu.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:1.

Shromážděte všechny potřebné nástroje a materiály před zahájením.
Ujistěte se, že je vrták kompatibilní s vaším sklíčidlem.

Instalace:2.

Vložte vrtací bit do sklíčidla.
Pevně utáhněte sklíčidlo, aby vrták zůstal na místě.

Použití:3.

Umístěte pracovní kus bezpečně na stabilní povrch.
Jasně označte místo vrtání pro přesnost.
Zarovnejte vrtací bit s označeným bodem.
Spusťte vrták na nízkou rychlost, abyste vytvořili pilotní otvor.



Postupně zvyšujte rychlost podle potřeby, přičemž udržujte kontrolu nad vrtákem.
Pokud je to nutné, použijte řeznou kapalinu ke snížení tření a tepla.
Jakmile je otvor hotový, uvolněte spínač a nechte vrták úplně zastavit, než ho odstraníte z
pracovního kusu.

Po použití:4.

Vyčistěte vrtací bit a odstraňte veškeré zbytky.
Skladujte vrták na bezpečném místě, aby nebyl přístupný dětem.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte vrták a veškeré obalové materiály v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte vrták do běžného domácího odpadu.
Zkontrolujte možnosti recyklace ve vaší oblasti pro kovové a plastové komponenty.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti nebo použití JOBBER LENGTH WIRE GAUGE
DRILLS, prosím, odkazujte na kontaktní informace výrobce uvedené u produktu.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní vrtání s JOBBER LENGTH WIRE
GAUGE DRILLS. Vždy upřednostňujte bezpečnost a konzultujte tento průvodce, kdykoli máte dotazy ohledně
správného použití vašich nástrojů. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti!


	frontpage
	de_DE
	en_GB
	es_ES
	fr_FR
	it_IT
	no_NO
	pl_PL
	fi_FI
	sv_SE
	cs_CZ

